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ist tl 
SRI ADI SANKARA BHAGAVADPADA 


faegst zaeed qmaaanerteart gata 
aa agecaszaqgt franca | 
RrROTTaTATS afaaag’ wine Tae 
qaeengeeasiaase waaay | 


Gh afeaaq frafara afee are wereatatal: ) 


uot ou 
MOTHER 


aifaata : a 4 fava : 
pe io09 } X- S. LAKSHMY AMMAL | 3°3"" 572 


ary aneraecaiet gai afar | 
aifaaia fadana ar faeat, ar Paarfener 
(it aagen Pafea:) 


aay 
This Small Book is Most Submissively 
Dedicated with Hamble Pranams fo the 
Sacred Memory 
of 
My Beloved Mother. 


ata aia val adie ata ae aa RTT | 
wa aa fit adty asa ae cag 3 
Oh Moéther ? wWheréVer lily réstless imind’ travels, 
Thére may your figure appear: 
And wherever my head bows, 
May your jotus-like feet be seen. 
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TTalk : 


shaq aaa oat efaea: Taras 
QUART: AATF ha sTaAAasa: 
waaarantagaaatsea: eqs: 
RassaTrTacas Ang araa nya: 
tug agaet acd eas anokrarninad: 
sagitt sisareamiaawiea: 
oat afiaafardtismarea: 
mig ena easel genet dais RX 
ot faerdtt aeadedt  aatee 
amt afaaa mafead anfirarand 
steeut aaftasd wfa: 
Hakaacareacsaseraannmaeaeya 
sferntaraaad 
AiaTTATT | 


An Offering 


Most Respectfully Laid at the Sacred Padukas of 
His Holiness Sri Jagadguru Sri Sankaracharya 
Sri Abhinava Vidyatheerth Mahaswamigal 
Who Graciously Adorns The Dharma-Vyakhyana-simhasana 
In the Glorious Sringeri Sarada Peetha 
Established by Sri Sankara Bhagavad Pujyapada 


By 
The humblest of all his disciples 
K. K. SANKARAN 


On the auspicious occasion of the 56th Vardhanti (Birthday) 
of His Holiness on 25th October 1973 


n situ 
H. H. SRI SATCHIDANANDA SIVA ABHINAVA 
NRISIMHA BHARATI MAHASWAMIGAL 


“aamenttaal ula sasshagseeasa 
qf: srgrafedta amei age aaa | 
HIST BONA aAefiqwaraaqwal aay 
afeaicara fratfraaneyfai: oa ary Hl 
(ait ageatfiat: ) 
Photo by: K. K. Venkateswaran 


n aft u 
H. H. SRI ABHINAVA VIDYATEERTHA 
MAHASWAMIGAL 


“ai menfea afer ett eetrara 
mtarat wasitPracaeefir aurlerarori feat | 

fart afc ace ameqifre 
frendtige aaa aeohgat aa TET” 
(aft arereatfira: ) 


Photo by: K. K. Venkateswaran 


W oat: a 
staracnkea Testa weaseasareqirarantta satan sonar TATET 
LAAT AAAVFAMTGSAAT TMA alasseeMagncsagqe@a Tad 
eggs areafacmeavat ane faramananega aleasantaran afennr- 
gaan aadaqeaaae cstatdt Ramarcearadt aniza fasraanfsrarard 
Rassias Ways swaewRGTarsbat | gqagidizafe stafgzarsiac 
TAIMNTIG sigs vtraNd calaenmasagia stst1Ze 

aTRCt 

Machtaaardtienfafa: stare 
N aaa il 


Date 3rd May 1973 


att lacie Bee 


aatatle : 
Wary Mara: BH Etat erat gesrnararakrat stat: eagatea, 
camheata Sa— ; 
qaqa Ageadetal Ta: | 
a aaa Fed slacaagaaa il ea witha oeaqaad | 
assat ana: afacararnafiaerwe: aadgaa <anfaaar 
AAAs: slataaa Hadi: waite wala acatat geet faera: | asi a 
aeaaty sifaa sngaat aay | & f “aregat aa” ofa afa eastfae aretaaeag | 
aaa faq alg: qwtacataat <aqqueata aundraaaata | Aataz 
afta gmaa vce etaacnfaa: aaraafaf <fs facaa 1 cafetrat 
aaalatant faa Ratt sett ax Reafta: | 
weafsatia: sitet: waa: anaiaaaiftaratt: wean 
maienega: Reqat alearnadt creat aa i at Fa sareat arene 
fama agama aed ef aa oda: | wwerea sarmata sae: atari 
anaeaaged aaaal Afeafsern: st: Sra: sgyfefa aaa! alsa aU 


stangeaniiigagues: Gesaeteret yaaa sametens | 
. Ala | ATTTATTSTTOTY, | 


Prardts: 
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The Gracious Benediction of Sri Jagadguru Sankaracharya 
Sti Abhinava Vidyatheertha Mahaswamigalavaru 
The Presiding Pontiff of Sringeri Sarada Peeth 


3.5.1973 
Sringeri : 


The Lord Sri Krishna has proclaimed in the “Bhagawad Gita” that common people follow 
and set up as standard whatever men of world tepute and noble virtues do, as explained in the 
verses ¢ 


“For whatsoever a great man does, that very thing other man also does; whatever standard he sets 
up, the generality of men follow the same.” 


It is the common and unstinted beliéf of all of us that Sri Sankara Bhagavadpada of extra- 
ordinary and revered fame who realised the supreme Brahman by virtue of his profound and all 
comprehensive learning and gigantic intellect, is Lord Paramasiva Himself incarnated to protect 
the people. His whole life itself is an example to be emulated. 


In his life, He by his actions, gave full purport to the Sruti Text “Treat your mother as 
God”. A proof for this is his coming to the side of his mother at the time of departure of her soul 
to the Heavenly abode and initiating her into self-knowledge. Keeping this incident in view, the Holy 
Sage Sri Bhashya Swamigal composéd a prayer entitled “Matru Panchakam”. It is our belief that 
this stotra is capable of giving delight to the mind of those who glance through the same. 


Our favourable disciple; Sti Sankaran, who is sanctified in life and whose heart is inspired 
by his unstinted devotion to Bhagavadpada has written an elaborate commentary in English on 
this “Five Verses on Mother”. It is our firm conviction that this commentary is in Harmony ‘With 
the sastras and imbued with deep meaning to theperceptible. We hope that, by the publication of 
this booklet, people will easily realise the supreme status that a mother enjoys, and will be desirous 
of doing. service to her and attain prosperity. 


We Bless that this composition will adorn the tender hands of those people who are imbued 

with faith and please the sympathetic hearts, 
With Narayana Smaranam 
‘ Vidyateertha 
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U aft: 
U sftO-MIaIIRA AA: 
Gad sengfiea variate adtaat 
araedt oafeat aad faa a aaad 
wraé eafieef sate aq aaa | 


‘iit ean PREFACE 


A few words may be necessary to show how I was prompted to prepare this small work. 
Some years back, Sri Bhashya Swamigal, the renowned sage of Mahadanapuram, sent to me a small 
book released on the occasion of Sankara Jayanti at Kalady in the year 1965. Among other valu- 
able stotras it contained apgqsqaay also. The cimcumstances leading to the composition haye 
been elaborately dealt with elsewhere in the book. 


In presenting to the public this translation of ataagany I plainly confess that I am 


not gifted as might be expected with the necessary erudition, in gathering information from available 
sources. I am only writing a few lines to explain the circumstances which led to my undertaking this 
work of translation which jis clearly beyond my capacity, and frankly admit that I am not having the 
required qualifications, 


The sudden departure from this world of my beloyed mother, who was an embodiment of 
perfect womanhood, plunged all of us in deep gloom and sorrow. But the soothing words of 
the Mahasannidanam of Sringeri that she has attained “Permanent Mukti” brought solace and re- 
stored the peace of our mind. Born of pious parents, my mother inherited all the religious fer- 
vour even at a very early age. Even as an infant of three years old she used to sing Jayadeva’s 
Songs and Bhajans and exhibited traces of a great devotee. She would repeat daily several stotras 
composed by Sri Sankara Bhagawatpada, with all the enthusiasm of a true devotee. Herself a 


great qfaaat she observed the RoI very scrupulously and set an example for others to 
follow. Her unassuming habits and simplicity of heart endeared her to one and all. 

Her devotion to Lord Venkateswara of the Seyen Hills (Tirupati) and Lord Vithobha of 
Pandharpur — Panduranga was unparalleled. Above all her Bhakti towards the present Jagadguru 


of Sringeri was something beyond description. Nowonder that the Present pontiff of Sringeri held her 
in high esteem. Hers was a life completely dedicated to God and Gum, 


True to the Upanishadic Truth :— 


( aq 88 ga oufwdar 22 aa gal 
aead afrat gat: caraed vere: 
This boundless devotion to Guru and Devata led her to the path of enlightenment and 


ultimately to the immortal realm from where there is no return. In short she was a living and walk 
ing goddess on earth, 


iz 
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T earnestly believe that instead of being confined to this physical eyy body, she has 
now become omnipresent, though she is not visible to our mortal eyes. As a mark of respect and 
also to pay homage to our beloved mother, who attained that “Eternal State” Racraget by 
the sheer Grace of His Holiness; and also to express our deep debt of gratitude to our Maha- 
swamigal, I decided to prepare a literal English Translation of the “Five verses on Mother” with 
notes, and place the same at the Lotus Feet of Sri Jagadguru in sacred memory of our revered 
mother. During my recent visit to Sringeri, His Holiness expressed in laudable terms of my inten- 
tion to publish this translation and gave his gracious Blessings for the success of my efforts. 


The five verses in original Sanskrit are incorporated in the book. The explanation is given 

as footnotes to the English translation. Excerpts from various ancient scriptures are also given to 
substantiate that the mother is entitled to greater honour above everything else and hence deserves 
to be worshipped daily. 
f The “Ganesha Pancharatnam” of Bhagavadpadal, which my mother used to recite every day, 
is sung by Pandits daily during the nine day festival of “Ganapathy Vakyartha Sadas” at Shringeri, 
held annually in the presence of His Holiness. Significantly, the last words uttered by my mother 
were from the above famous stotra — 


aaaaraaaag faeaaf waaay tl 


Bhagwan Sri Krishna has proclaimed in the Bhagavad Gita:— ~*~ 


WINS FT WAT WEY Rea | 


a: safe a waa alfa aaa ara ll 
“He who departs from the body thinking of me alone even at the time of death, attains my 
abode; there is no doubt about it.” 


At the last moment, giving up the thought of her kith and kin, husband and progeny, nay, 
everything else, even Heavenly bliss, she set her heart on Lord Ganesha. Her mind was exclusive 
ly fixed on Him. 


Our Parama Guru Shri Chandrashekara Bharati Swamigal of Shringeri Peetha has asserted 
in unequivocal terms that those who recite “Ganesha stuti” with devotion attain permanent Mukti 
and will have no fear of rebirth. 


ca aonfrafaaaaisd a 
wag Geled wade ATT | 
arifasnraate fe ae ga: 
Raaearaagayad a ll 
Observes Sri Sankaracharya in “Vevekachoodamani” (Crest Jewel of Discrimination) 


“gaarcraaal afea aad” 
“Bhakti alone holds the supreme place, among things conducive to Liberation.” 
This ‘sqeqrstafen’ led her to the “light and vision in which God in man and God in the 
Univecse are fused into one”, 
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The great Sankara had addressed Sri Sarada as His mother. in his famous 
AIA IT Tata Tata Hesays: . + 


A UREA AEATT II 


Adore Saradambal; my mother eternal. 


This stotra along with ATA AHIASTATATTATAT composed by H.H. Sri - Nrisimha 
Bharati Swamigal in 1970 at Kalady during Kum-bhabhishekam (in praise of Sankara’s 
mother), is included in this brochure. 


ait frardisaagsgnq was composed by myself to mark the 50th birth 
day of His Holiness, when our Mahasannidhanam graced the city of Bombay in the year 1967. An 
English translation of the same can also be seenincluded along with stotra 


sIsAITTS QAqteraareatsay is a set of five verses composed by myself in - 
qgyatatga in praise of the present Acharyaof Sringeri, Sri Abhinava Vidyatirtha Swamigal 


sot ATTAARSTUBIAt composed by Sri Bhashya Swamigal is also in 
corporated in this book. 


I shall be failing in my duty if I do not respectfully acknowledge my deep debt of gratitude 
to H.-H. -Sri Sankaracharya Swamigal of Sri Sringeri Mutt for his Gracious Srimukham. with 
which he has been pleased to bless this publication. But for his eternal blessings, I would not 
have ventured on this task. I have immense faith in the supernatural powers and supreme grace of 
the Jagadguru. 


I shall consider my humble attempt morethan amply rewarded if this small booklet serves 
any useful purpose to its readers and stimulates yrgafe; — devotion to mother, in their hearts, 
as explicitly stated by H.H. in his Srimukha. 


I take this opportunity to express my heart-felt thanks to Sri Madhukar N. Desai (grandson 
of the illustrious Sri Itchatam Suryaram Desai, an erudite self-taught scholar, author, printer and 
publisher and Founder (in 1884 A.D.) of “Gujarati” Printing Press — the welknown House of 
Printers & Publishers of Bombay, in Western India — reputed for its numerous authentic & authori- 
tative publications on classical indological subjects in both Sanskrit and Gujarati), and partner at 
present of “Gujarati” Printing Press, Bombay, for having kindly undertaken the responsibility of 
printing this booklet in a spirit of Bhakti and dedication at so short a notice. I am also deeply grateful 
to Sri Balkrishna Gambhirsharma Trivedi, M.a., a great Vedantic scholar doing research work at the 
said “Gujarati” Printing Press, for going through the entire manuscript and offering valuable sug- 
gestions which were very useful to me. 


In spite of the greatest care some inadvertant mistakes might have crept in. I can only 
Tequeast the readers to overlook these faults and defects, although they are likely to offend critics. 
I am fully conscious of my shortcomings and conclude with the remarks of Hemachandra Suri — 


10, 
amaigraaega aRataga afralaa | 
aatgeaa aerate: sara faawers | | 
“May the noble-minded scholars, instead of cherishing ill-will, kindly correct any errors herein 


committed through dullness of intellect in the way of wrong statements and interpretations.” 


May this humble offering be acceptable to my beloyed mother : 


aaa Tea aaa A WaT BAH | 

wal Sd G HSAR AHA ayaa ll 
aaa diet fefrageta 4 7 fe 
aardiga fafaaaaa gay fe 


Sankara Jayanti, 
Chembur, Bombay.’ ; I 
Dates 7-5-1973" K, K, SANKARAN 


£ 
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Waa 
‘gat. aermaigh get fafa 
Rea etaslacaar | 
samaaas ahaa 
ages aaa a faa Ne 
aaaataet aaliearaeat 
TGA TaTsAITETT. | 
gta fritat adat aihat 
weat TaAa qua’ fawaTy NN 
aacernane faaaagat 
“atalet at AAT | 
SUR TARE Talat TUERe 
WR AMT AHA ATT URN 
afSaartiarsa Rite aS 
‘guitgiead guitndaiort | 
TAIT Tata 
. BRST BA GUTTA. UI 
faateanteagraarFanraneaarcast 
(MRIS THAT Ty | 
gor, feat: aaeata aiftai 
aaaceaanaa faraa aaaz ull 
RATTOTGRTATANT TIS 
ameter fe eT 1! 
Hamar aerfedt agri 
_ watfetsyfegifa atsiera gu 
aft streacagaaftarnararies at mfrqaracga- 
qigiasaeg silassantanada: sat 
SHTe TTA 
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0 sft: 
V IRESTTAATSTA | 


aang gaia Tae | TUCTSATT | 
aqaechat aarigteat wa TITTATa arATT II 


Faq aut et qmasi serfufifet seit: gaa | 
gat fafast guaqaxi wa ara aeeTT Il 


WMFRNS Bassi waaaisi agitate | 
RR MAMel TASRAMSI AN TIANA Ae I 


gatacaaet oem «6 fafiaott «6 waeatearott «= aagsarsit 
gamenrtent ga freadeit ay ancraand aqeaz il 


ard geet ed sad waaeaetyacaataeany | 
wai Te: aiaieral at wa TRGRATATA ageay 
RY KS Wee aR avs at aatasheeary | 
aeet AAT ART aTMST A RATT ATTA II 
sqecntieatig  aaeuleatat arerraraiREreaNEA 
CEC RICCO ECL MC MECC COC MEE Ceci Gal 


WATAMN TAT STATA CCCI ce it aa 
TOUTE a SHATTER cect aa 


gfa «ostimacraghkatsrarawear sheetrteriee 
sftassacaaa: Fal 


— URRTESTTTATER I 


43 
U sits ul 
TE ISU EEC ECOL 


FRUSITR  AAATTITATTS 
aatadaan aarareaaay | 
aera falta aevearhta 
aqieqat aha ¢ saTe_ 0 
qaqsaI: UeTaTT fy 
qaghnataa adwasta waa | 
wate garhate aattafa ; 
Agisya any a ane ll” 
BCCRCE IEE MTEC CIUCEIET 
wMaas BH adlenatgqaay | 
ragaatiast faaad qa 
ARIST wa A TTT UI 
gaslawaa fF qaMaged 
. ara Rreaatftafaifingsy 
 WHATIETet adtat aeat in 
ARIST A a ATTTR_ 1! 
TRIGUSRTTU: WweIaTs 
Heras fa wTWraNsAT | 
Rafifearct aafafa qaié 
Rte aah ge ane 


aah aude aeat qual ToT | 
areas oafafe a daa: tl 


oc a 


&. &. gery 
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tof: i 


UW aft Rardaeqsay 1 


(Composed by K. K. Sankaran ), - 


at auras fsa aangral aad aA | 
A waar: ¢ fengdialeye anf ue 


I bow down to my Guru Sri Vidyatheertha, who gracefully adorns the Sarada Peeta, ever meditates 
upon Sri Saradambal and performs worships at the Holy feet of Sri Sankaracharya. 


RMA Aras — aSsgeai afiaaaay | 
sefag sraaed fenadtater — ge aarfa Rll 


I make my obeisance to my preceptor Sri Vidyatheertha who has adomed himself with a saffron 
coloured garment, who has got the holy staff and the water-pot in his hands and who is ever in- 
clined in meditating upon the Formless Absolute Brahman. Y 


carat ayes aad adie: | 
jaeaara ofa & feradtaler—ge aarft uu 


Salutations unto Guru Sri Vidyatheertha whose Holy feet are worshipped by ministers and 
monarchs, who-is constantly worshipped by the best among ascetics and’who is a standing autho- 
rity in the exposition of the Vedanta philosophy. 


farsa oagie: fae: granary | 
faaieafafaag a faenadtutea-ge aafi new 


Prostrations to Guru Sri Vidyatheey{_Swamigal, who is to be meditated upon by those pure in 
hearts, by the best among scholars, and who is a giver of supreme Knowledge and Eternal Bliss. 


area aferentd aibcat aatagien | 
Rlaraniaaaca & fearadiater—aé aarfe weil 


May my obeisance be acceptable to my Acharya Sri Vidyatheertha who is full of compassion, who 
washes away the sins committed in Kali Yuga, who is the king among ascetics, who is lovely to 
behold, and who is ever interested in worshipping the destroyer of cupid — The Eternal Shiva, 


15° 
araleas 
TCR ECC ele CL 


alam wa 
fafa sata aasatary | 

sage fagarfanar — 
waatfaaral sagaaray Uzi 


HMIDSTARATAEAL 

alg itassrqwaaray | 
MATA ITT MATE 

Aa AM: ARANETA URI 


SIDICCEAB COCR ELI 
fasisataisaatsara: | 
faqeqeoarqaassereal 


amised Farafargea: 131) 


Ma HARTA 

BOL RSUUIC cca A 
ayaarquneasat 

antsta  fealseatagea vit 


Bar eAAARETRNGT A’ 
qulaetatanaretrea: | 
PRAT LAAT AaT EA 
AMSAT PATTI TA UWI 


qa oot afeqrergitaiaagfaesrcdeafat: sola 
MARTHA ACMTAIEM AT I 
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Teste ca al 


(agafian faa ) 


aa: aseagkaaiska ga: gaaftat ae 
yaaa gue aseaaqy wag adit aa! 
TEMA TIMI AAT TTT | 
THA FT AAMASEATA TA Tal AA: lil 
ad aaaat alatmadt azrecnoqat 
aad aaa mania faarrarafaaal | 
amal fee maRaafatt aaa aad 
gsqregsaat aaa at at Aad aa: Il 
Ha aa ae ealtreqanesenatear 
a ad Ta & akere a mae Prat faar | 
waa BW aasnlaal away ar 
Sass AA Aqel aq: URI 
esifasteateatefasndiar aa ea 
Hla wale aT eral wearer alex: | 
Wa aTkaaea: Be ad Aeaeaaeafey aT 
aaatery fecnfed a gat aa Tat ae; Mell 
MAMAN Aaeaeat fz: 
aaieuacannigaaeacdt aay | 
geod} RIVAUE TSS WITT SRA 
al qatar aad awa aay aa; Isl 
wsreaatia fear | 
PICVEC RE (DP CU Cc) MEU Ce Ga 
afm stasoghiit-saegqu-acnadedaramarsaaeaafaaaented 
sft fhrataegatereatfrqeaatarcre aft afarqraecdttes (anqearhia:) Gat 
 aaqaeE II 
W $2 qeerg 


o sit 0 
H. H. SRI CHANDRASHEKARA BHARATI 
‘ MAHASWAMIGAL, 


DEYDIETD SPOLETO 


\ 
\ 
} 


“ preommaqafiaza: Fear aTiqa— 
FStafeeragarhaaaa: sraraatafaa: | 

aaisaraa: ReaSEl FleaHA: 
Aranaagqa: aage X aqfas Ww” 


(at areqearfaa: ) 
Photo by: K. K. Venkateswaran 


Watton 
H. H. SRI BHASHYA SWAMIGAL 


Cgeapa afenet a fe RT AMA A AAT 
at atfida ant a wala goat a aga aa at 
araié at faant a fe afaacor afta goa a aay 


aisacd ava aeMAATa aT a aa I 
( guitar ) 
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ABOUT THE AUTHOR 


The Author of the poem is His Holiness Sri Satchidananda Theertha Swamigal, popularly 
known as Sri Bhashya Swamigal — a name selected by H.H. Sri Chandrashekara Bharati Swami- 
gal of Sri Sringeri Sarada Peetam. The Poem was written at Mahadanapuram in Trichy District in 
Tamil Nadu in the Year 1964 and was most humbly submitted at the sacred Padukas of H.H. Sri 
Abhinaya Vidya Theertha Mahaswamigal, the present illustrious occupant of Sringeri Mutt, 
when he graced Kalady by his presence during the Sankara Jayanti celebrations conducted there. 

The poet Sri Vaidyanatha Sastrigal—as he was known in his “Poorva Ashrama” — is wel- 
known for his vast learning in Sanskrit and brilliant exposition of Sankara Bhashyas. A very great 
Sanskrit scholar, as also a Sanskrit poet of great repute, Sri Swamigal was held in high esteem and 
veneration by the present Jagadgurus of Sringeri and Dwaraka Peetas. 

Sri Sastriar had his early education in Vedas, Vyakarana, Sahitya etc. in the “Chitoor 
Pathasala” in the Kerala State. Born at Pazhayannoor, the Sastrigal exhibited signs of Viveka and 
and Vairagya (viz. total renunciation) even during his boyhood and this inherent innermost feel- 
ing in him, led him to have Darshan of the then Head of the Sringeri Mutt, Sri Chandrashekara 
Bharati, who appreciated very much the young boy's  <dtqaeqwa (viz. firm resolve) in re- 
nouncing the enjoyment in this materialistic world and to adopt the fourth Ashrama, namely “San- 
yasa”. Sri Vaidyanatha Sastrigal had the rare privilege of studying advanced Vedanta philosophy 
at the sacred feet of no less a person than the great Jivanmukta H.H. Chandrashekara Bharati of Sri 
Sringeri Mutt, for more than ten years. A close associate of His Holiness, Sri Sastrigal was en-_ 
trusted with the stupendous task of giving training and also coaching Sri Srinivasan, the present il- 
lustrious incumbent of the great Sri Sringerj Sarada Peeta. Later on, with the permission of His 
Holiness, Sri Vaidyanatha Sastrigal took “Sanyasa Deeksha” from Keshav Bhatt (otherwise known 
as Sri Sivananda Swamigal) and led a fully contented life of detachment and renunciation, scru- 
pulously observing the rules and conduct laid down for Sanyasa Ashrama. 

Having imbibed the learning and culture under such a magnetic personality, and a veritable 
“Sthitha Prajna” Sri Chandrashekara Bharati — than whom it is impossible to find a greater and 
amore learned and more intelligent scholar throughout the land—it was no matter for wonder that the 
author attained higher proficiency in various branches of Sanskrit Sahitya. A real Paramahamsa, Sri 
Bhashya Swamigal, impressed everybody by his profound scholarship, piety and saintly character. 
His subtlety of intellect, clarity of thought, lucid exposition and dialectical skill were something 
remarkable. 

Sri Bhashya Swamigal’s poems are marked with simplicity and grandeur of diction and no 
wonder that some of his masterpieces such as the gaiqfauq — ataialggata and sage 
caftataaag in four volumes, are considered gems in Sanskrit literature of the 20th century. The 
qataareg fase in two parts and his — qrendea. wadtaiar speak in volumes 
of Sri Bhashya Swa miji’s literary skill and merit. The works have a certain graceful style of 
their own and a literary beauty equal to the Mahakavyas and even as__a piece of literaty work, 
the “Life History of Sri Chandrashekara Bharati Swamigal ¢ fiavaaq ) isa 
great masterpiece. The devout out pourings of this developed soul are contained in the collection 


of stotras (qetaateg fads ) The devotional stotras form part of a huge collection 
contributed by the author and represent only afraction of the actual harvest of Sri Bhashya Swa 
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migal. The many metres employed in the collec-tion show his mastery over the art of versification 
in an easy style. Sri Bhashya Swamigal excels in queatqatted The Arata 
is compo sed in the above metre. The Swamiji handles with _ easy excellence other metres like 

qaedhaen, aan, asat & Aeatnteat. These are proof that he was a great poet and 

scholar, if any were needed. The sentiments ex pressed in aaqTany display a fine sense 

of MleqTayar of the author, his dexterous handling of ideas and words in an appropriate 
manner and meter, ; 


An intellectual of a high order, Sri Bhashya Swamigal was invited by the devotees of Tiru- 
nelveli to deliver lectures on Adwaita Vendanta and they had the rare fortune of getting benefited 
by his brilliant exposition on Sankara’s Vivekachudamani and Bhashya on Brihadaranyakopanishad 
during his two months’ stay there for the Chaturmasya in 1967. Wherever he gave lectures, he was 
listened to by a huge audience with understanding and deep respect, 


ABOUT THE POEM 


The poem known as — algqanq in _ five verses was originally composed in the year 
1964 by Paramahamsa Bhashya Swamigal who was commanded in a dream by H.H. Jagadguru 
Sri Chandrashekara Bharati to sing the praises of Mother Aryambal, in the early hours of the 
morning. The Jagadguru appeared in the dream and asked the Swamigal araras fea 
aerate az — whereupon he wrote atagage and sftginca Rardracarataereat aa 
5 Bearing the two sacred commands in mind and after finishing the daily morning ablutions 
Japa, Anushtanas etc. — Sri Bhashya Swamigal is said to have composed the set of five yeas 
in the sngefiatfea metre within fifteen minutes with the inestimable Blessings of His 
Holiness, 

No wonder, that the poem is most popular and often recited during the Sankara Jayanthi 
celebrations every year in all parts of the country. 


3 


et) 


INTRODUTCTION 


Tt can be definitely said of the great Sri Sankara Bhagavadpada that he played a major role 
in refining, reforming and propagating a benign mother-worship. It is vividly described in the 
“Madhaviya Sankara Vijaya” that the great master, Sri Sankara, with great difficulty, got the con- 
sent of his mother to adopt Sanyasa Ashrama at the tender age of eight. The mother seeing the 
firm resolve of her son and also the plight in which her son is caught in between the jaws of death in 
the form of a crocodile ultimately reconciled herself to the inevitable and gave consent to Sankara 
to become a Sanyasin — on one condition that Sri Sankara should be at her side at the time of 
her death and that he must cremate her with all rites after death. To this Sri Sankara readily 
agreed. She consoled herself, that by giving consent, she can at least see her son escaping from 
imminent death in the jaws of the crocodile. ‘ 


The five verses which form the subject matter of the book are said to be in tune with that 
incident. Sankara, with his intuitive powers, senses that the last moment of his mother is nearing. 
Aryambal remembers Sri Sankara. The Acharya was at Sringeri and very soon, by the dint of his 
Yogic powers, hastens to the side of his dying mother in his ancestral home at Kalady. He stands 
reverently with folded hands and bended knees before his mother who is on her death bed. He 
praises Aryambal in five verses. 


'; Incidentally, it must be mentioned here, that the great Sankara sped his mother’s soul “to 
the immortal realms of light to the strains of mellifluous hymns in praise of Siva and Vishnu. Un- 
deterred by the opposition of his Pharisaical kinsmen, he cremated his mother’s body on the river 
bank behind the house and the spot has since become a haloed place of pilgrimage”. The existence 
of this carefully preserved sacred spot enabled His Holiness Sri Satchidananda Siva Abhinava Nri- 
simha Bharati Mahaswamigal, the illustrious Jagadguru of Sringeri and one of the greatest saints of 
modern times, to erect in that very place a “Brindavan” in the year 1910 and pay obeisance to the 
“Lokamata”. 


Observes Sti C. P. Ramaswamy Iyer : 


: “As a sanyasin or yati, He was not supposed to bother himself about domestic or “Gri- 
hasta” ceremonies like those connected with funeral or “Shraddha”., But Sankara so loved his 
mother and was so bent upon bringing solace to the soul of his mother, that he, who had become 
a sanyasin, somewhat against her will, against the whole embattled forces of the people around him, 
performed his mother’s funeral rites, though a Sanyasin.” : 


The act clearly shows that Sankara was only putting into practice, the teaching of the 
Sruti — nlazal a that the mother should be revered and honoured as God at all times. 
“Duty to mother annuls every prohibition.” 


NUS WEA: WV 


PAROMITA «= Hamaalea «=o asada «= STATI 
PITTA VANGAUAATA TATA ATat alg? | aeaay wTacaaaaarefacataraasa 
ae af jrwat sfafe: 


meat arafey gafiana calerecae 

aey TA AA war | atacad | 
THANG A TAMRAC aa aay 

aig fasatigadisit aaa: ae aaet aq: I 


The “Bkasloka Matrustuti” is popular in many Kerala homes and is attributed to Sri Sankara. 
According to a tradition in Kerala, the above verse was composed by the Acharya Bhagayadpada 
himself in praise of his beloved mother Aryambal. 


Is not mother, God in human form? Was it not proclaimed in the Srutis arqzat vat 
Treat your mother as God? Can a son ever adequately repay his mother for all the travails she 
willingly bears by carrying the child in her womb for ten months, as also by bringing up and 
nourishing it in the early stages of infancy? Sankara asserts in unequivocal terms that there is no 
parallel for such a mother. He surrenders himself to her by prostrating at her lotus feet. 


etl i ET A 


a1 


U AIS 


(agit atatzie at wastannedent: “amas Rea” 
fa wae ante hata: seitatag aaa Il) 


aia alsegaeadisia ge: gaafiat eq 
gama gu & asa ocd adit aq 
TEUAAUTM TINA ATA 
ANA FT AaTAsEeIa TA Haat ay: | 


I prostrate before thee ! O mother! I who have come over here to fulfil the promise given 
by me on an earlier occasion viz: that I will be with you when you remember me at the time of 
death. O mother ! I adopted this fourth Ashrama only with your consent and now I have come 
over by your side to make you happy. 


The reference here is to the Madhaveeya Sankara Vijaya (Chapter V, Sloka 68-72) 
where Sankara after taking rqedeate (Asceticism taken mentally at a critical stage as in 
impending death) by uttering the — agar ae — [ “area aeyheit ase era 
waits for his mother’s orders, which he says he will carry out willingly. He further states that, on 
her death, her relatives will perform the obsequies, to whom he shall entrust the entire family pro- 


perty left by his father Sivaguru. 


qraaanaanes aaa ata aeatfiar agai a dfetsen | 
qaqa aa FSA 12g Tala | vale vA Yas aq UI 


Basra Ta aT aanasit genta afeagea afiaag | 
aware ana ga defeat a fataiea ui 
Aryambal was shocked to hear these words of Sankara and replies thus : 


gaffe sear garage qearadaaaran seat | 
qeerenea fafa, ge Tat a at Sera oa fH alter ay II 


“1 gave you permission to take to asceticism, knowing your firmness of mind, since my wish was 
that you should live. That consent of mine in accordance with your request to relieve you from 
the crocodile, was only up to the point of your taking to asceticism and not a consent to allow 
the relations to perform my obsequies. Therefore, O Sankara! if I die, you should come and per- 
pian at obsequies in accordance With the Sastras. Otherwise, what is the use of my begetting you 


as a son? you tell me.” 
To this, Sankara gives the promtise < 
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wera ulzaad aaarat a1 araaawsaTTsaaT ATT | 
usarti dq aaa was fea feaaarale aati deaftea Ui 


“O mother! when you think of me, I will give up all my work and come to you, whether 
you think of me at day, night or in between them, whether you are conscious, unconscious or bur- 
dened with sorrow. On your demise, I shall myself perform your last rites. You can rely upon me. 


Needless to state, that the great master rushed to his mother’s death-bed, and prostrated 
at her feet, to receive orders from her. The sage Vidyaranya in his inimitable style observes : 


al dagger atta sat facta garqaa 


At his very sight that lady became rid of her grief like the person suffering from the summer 
heat getting relief from the rain-laden clouds.” 


Sri Sankara taking mercy on Aryambal’s grief-stricken state says : 


re 


arareaa oa sete safe fae F aweathh geaq II 
O mother! I am here. Give up your grief. Please command me what I should do now. 


Aryambal requests her son to perform the last rites as ordained in the Shastras so that her 
soul will attain liberation. It is mentioned in the “Sankara Vijaya’ that the great Acharya initiated 
his mother into the formless, nameless, changeless, endless and ever permanent all pervading Brah- 
man and sped her soul to the immortal realm from where there is no return. 


qa atafet Ta I 


salete aa We aalad a aa cematafsetaT | 
aaa: dfafed aaset fara sramigafiag 1 


The great Bhagawadpadal. was only following the footsteps of our ancient munis and seekers 
of knowledge who had the capacity to confer self-knowledge and thus pave the way for “permanent 
Mukti”. For, it is explicitly stated in the “Skanda Purana” that 


daafaenata faqien fe aeatt 
aqaata afdat saaeat Tata: 


A Sanyasin’s father can prostrate before his son. But the ascetic who is revered by alt 
should bow before his mother. Such is the status that the mother enjoys in Hindu society. 


Ramana Maharshi, the great saint of Arunachala, and of recent times, was really a ‘realised 
soul’, Inspite of his being a supreme renouncer, he requested his mother to stay in his Ashram at 
Aruvannamalai, in North Arcot District. It is said that in her last days, the great sage remained 
all along with her, and at the dying moment placed his divine hands over her head and heart “until 
life in her body became extinct and the soyl was absorbed into the infinite, Spirit, into that peace 
which passeth all understanding”, He even constructed a temple of “Sri Mathrubhuteshwara” Ce 
Lord in the form of the Mother) by installing a lingam over the Samadhi, fgr/daily worship. ~ 
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Sri Chandrashekara Bharati, Swamigal of Sri Sringeri Mutt, the predecessor to the present 
Jagadguru of Sringeri, was a magnetic personality whose devotion to the Mother was superb and 
something beyond description. It is said that His Holiness used to prostrate before his mother 
daily, even after occupying “The Throne of Transcendental Wisdom”. 


ga: fiat gaat fea oranges saa ya | 
eM ASA A AY aaa | Gearatargarit 


\ 


Here our Jagadguru was only following the sacred teachings of our forefather — aq ald? 
Gia gay and thus set an example to the whole world. About-these two great personalities, Sri 
C. P. Ramaswamy Iyer remarks : 


\ ‘ 


adioada In my experience there have been two persons, Jagadguru Sri Chandrashekara 
Bharati Swamigal and Venkataramana Maharshi of Tiruvannamalai who whilst in this world, most 
unmistakably dwelt with the “unseen”... ... Those who had, like myself, the inestimable privilege 
of personal contact and acquaintance with Jagadguru Sri Chandrashekara Bharati Swamigal, can 
alone appreciate how he was the very embodiment of the doctrines that he taught and practised and 
how fully he demonstrated the possibility of a person being observant yet detached from every- 
thing that appertains to the lesser activities of the world...... 2% 


Sri Sankara’s devotion to his mother, his service to her, and also his supernatural powers 
are marked by one wonderful incident which happened during his very early life. Sri Sankara was 
about seven years old and his mother had become very aged. At that the river Poorna was 
running far away from his house. One day Aryambal walked the distance to the river to take her 
daily bath. Unable to withstand the severity of the scorching sun, she fell unconscious on the way. 
Growing anxious at the delay of his mother in returning home, Sti Sankara proceeded {to the 
tiver, only to see Aryambal lying fainted. 


qeweg «| oufsafae: «= ogafiqareneit: | 
Aargwat waealet at saa aaa ae fea ul 


He sprinkled water on her face, fanned her and brought her home with the help of his 
relatives. Sankara realising the infirmities of oldage of his mother, sensed her difficulty and com- 
posed a prayer in eight verses called ite requesting the river to flow near his own house. 
The gafagt out of obedience to the master, altered its course and started flowing near his 
house. Even to this day, the old bed of the river can be seen as a depression some distance Ewe 
from the present bed in the village of Kalady. 


Sri Nrisimha Bharati Swamigal of Sringeri Mutt beautifully refers to the above incident in the 
aft sacra qaraazaeaa; composed by him at Kalady, © Baits 


( 
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ae gaat sates at area oa amat apes | 
aa aaaaedta ft aad an afe qeraeray Il 


The renowned sage Vidyaranya remarks in his immortal Kavya “Sankara Digvijaya” — 


A USWA WHA A awmaaq aeqeqanfaecaaaltaa | 


To Sankara, his mother was the only resort and to Aryambal, Sri Sankara was her only 
comfort. They were inseparable and could not bear each other’s separation. 

In the aintiawageararate: Sti Bhashya Swamigal addresses Sankara as 
AlTMaaAWsA: one who always obeys the sacred command of his mother. In the sfaaciara 
aharsrac Maalweaiay composed by Sri Bhashya Swamigal at the command of 
the Sringeri Jagadguru, we find the following “Namavalis” : 


PICU CMS MEG LC MG 
waRealany anata F aH II 
aaeatiaegetiagts == vat aa I 


We have thus seen how beautifully Sri Bhashya Swamigal has condensed the above 
incident in the first sloka. In the next four yerses he extols the greatness of mother in glowing terms. 


VERSE NO, 2: 


aa yaam slainadt azteca 
avd feafa masta ftanarreaaaat | 


aaral fee maka aatad aad 
gsqegsaat amsafa at at aaey aa: ll 


The Vedas and the Upanishads which are equal to mother in giving us good advice, speak 
in volumes of the meritorious results one achieves by tendering service at the feet of one’s own 
mother. One of such Upanishads, namely the Brihadaranyakopanishad, has spoken in unequivocal 
terms that only those who do service at the feet of mother, father and the preceptor are entitled 
to realise the “Absolute Truth”. Here again the Upanishad has proclaimed the supremacy of 
mother and has given first preference to her only, thus conferring a unique status on the mother, 
Indeed, among those who are to be worshipped, she alone deserves to be worshipped first. May 


my salutations be acceptable to my beloved mother. 
Explanation : 

In this verse the value of srqfatean 290: the necessity to render service. at her feet is exto]- 
led in glowing terms. The Taittiriya Upanshad in frarag proclaims: 
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araaat wa! featal wa! araraeal aa! 


Commenting upon the above passage, Sri Sankarananda observes thus in his ‘Dipika” — 
Gloss — on the above Upanishad : Sea Lune 


eke 


written  snftetanaaitaal giagHnant asi Fe, 
aT amaanfe aafasserficrt: 1) 


Service to parents will be inscribed in golden letters. For the dedicated attention bestowed 
on his aged, blind parents, the youth, who by misfortune, was fatally wounded by King Dasa- 
ratha’s arrow, was received with special honours in heaven and Indra asked him to sit by his side. 
The inestimable value of devotion to parents has been vividly described by Adi Kavi Valmiki in 
“Ayodhya Kanda’ Canto 64, where the hermit acclaims in wonder : 


CATAMARAN Hea Tay Aaah afar II 


“Through service rendered to you both I have attained an exalted place. 


We can never repay the parents for the loving care with which they have brought us up. 
It is sheer sin not to be grateful to them.” 


“Ingratitude is a sin for which there is no expiation,” observes Sri Sankarananda in Chap- 
ter 15, of his immortal “Atma Purana”, 


AIIM TW a ea Fata Faq | 
aa a g oltshtaa sama ota Il 


mapas fe fafea wet Agarfafa: gad aa afeafaaes freaeraaat | 
aaa fasptaeor gan arféa facafa: sae: panaafaneard ex | 
As if to reinforce the above truth, Sri Rama tells Vasishta in Ayodhya Kanda, Canto im 


TeaTaleat Tt Tat Gear aa a gafsat aa g ava fear a acHaT | 

wR IT sIda a fe a fraaa car aviaa a ll 

The service that the parents render to their son by bestowing on him whatever they can 
as well as by putting him to bed and dressing him properly, nay by speaking kindly to him every 
moment, by nourishing him and by whatever good is done by them cannot easily be requitted. 

The immortal Sage Valmiki explicitly states in the Ramayana (Canto IV, 34-12) that there 
-is no atonement for an ungrateful person. 2 


“MA Ja gut a ak waa aa | 
facsfatafear afm: sat arfta faeafa: ui” 


\ “An expiation has been prescribed by good men with respect to a man who has killed a 
cow, who has taken wine, also for a thief, and likewise for him who has violated a sacred vOW3; 
but there is no expiation for an ungrateful soul,” 


4 
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As if to drive home the above point, Manu, the ancient law-giver, observes that a son will not 
be in a position to repay the gratitude to his parents even in a hundred years. 


aaa «sa ata ad soa | 
a ae faci: waar ad agaacta ii 


< 


anifaer tra galerie | ader | 
ag fe fay aey aa: aa aarad 1 


The pains that their parents endure at the time of the birth and after the birth of the child- 
ren, in bringing them up cannot be recompensed even in centuries. To the parents and also to the 
preceptor, one must always do what is pleasing to them to their entire satisfaction. If these three 
are satisfied, all penance is accomplished viz., all virtuous actions are treated as complete, if 
only these three persons are.pleased. 


aTorga in his observes that ‘mother is the greatest teacher’ and she should be 
looked after in all circumstances, 
Tent sar wWladt | aalaeng star waeat | 


A son should obey the father. faqgaataadt Ga: esses eee pao: 
should follow the preceptor. geraraaat farsa: 


and a student 


The Janaka — Yagnavalkya “Samvada” in the Brihadaranyakopanishad brings forth three 
sacred teachings, namely that of (1) mother, (2) father, and (3) the preceptor. 


aay Alaa fiqarararat zara [Chapter IV, Adhyaya 1] 


It explicitly states that only those blessed souls who have attained purity bodily as well as 
purity in speech and mind by the constant reflection on the teachings of one’s own. mother, father 
and preceptor are competent for self-realisation emmerearentc St Sankara Bhagavadpada, 
while commenting upon the above passage, observes thus : ap 


qal Waa alar aey fara gaeq aranguel Aayaaal TAGs Aa wea 
fiat Tea faa, sITAATEMIAT GATATATATATA ARTIGAA A ATATAATA. 
wi Teradam: a aaa wa a tarhaata waa carat | 


During his childhood, in the initial stages, the mother instructs the boy, the father after 
that, and the preceptor from the time of his investiture with the Holy thread upto the completion of 
studies. The one who has thus been benefited by being taught by this trio of mother, 
the father and the teacher is the real Acharya purified in life and will not deviate ever from the 
virtuous path, 


$e 
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Here by elaborating the three kinds of teachings, this Upanishad stresses the utmost import- 
ance of mother’s teaching by giving it the first preference. So she deserves to be worshipped first 
amongst those who are to be worshipped. To such a mother Sri Sankara makes his obeisance. 


The underlying principle involved in obeying the commands of one’s own parents and the 
preceptor is to observe right conduct or @atatt the performance of which leads him on to 
happiness here and hereafter. As the Bhagawad Gita aptly puts it, a society disintegrates when 
the foundations of a family are sapped. 


geqa waka geal: aaa I 


If the whole social structure has to survive, one must observe “Kula Dharmas” or family ordinan- 
ces, by maintaining the family bond by self-surrender and sacrifice. This can only be done by a 
family which respects the parents as divinities. Respect for the parents is the firm foundation on 
which the structure of “Sanatana Dharma” rests. Proper performance of this “Swadharma” along 


with the strictest observance of the “Mahavrathas” viz. afgat- Biay-Kweg-saaa and aya 
Non-violence, Truthfulness, Non-covetousness, Celibacy and Non-acceptance, leads by easy stages 
to liberation. 

As one cultivates respect for and faith in one’s parents, one understands that Guru or the 
Spiritual master is also to be adored likewise, for it is stated in the Upanishads : aralaary 
gaat aq, and aataz si@ia wafa. The knower of Brahman enters into the supreme 
attributeless being and becomes one with it. San-kara, although an “Avatara” of Lord Paramesh 
wara, often salutes his teacher — Govinda Bhaga-vadpada — in his treatises, The great Acharya 

observes in atalqgaat: 


franeitar aga aadiat ge: ear | 
Ger a ey qi aq TTT I 
Teta BA ated Feat aat gaaty: | 


Discipline out of love towards the father and the mother helps one in moulding his con- 
‘duct and character. The importance of this discipline is to inculcate religious-mindedness, purity of 
body and mind and oneness with God. This,sort of discipline brings harmony to the society. 


In order to attain. «= - qaqa the whole personality of a man should be regenerated by 

appropriate spiritual discipline @grarc that is why good conduct is the foremost duty” 
AAT: WTAT WA; “This leads to purity of mind. faqeq aa HA says Sankara. 
“Only those who are purified in life are entitled for “Atma Jnana”, observes Yagnavalkya Rishi. 
The Rishis of old have clearly expounded the rules of right conduct as enjoined by the Vedas in their 
Smritis and have emphasized the fact that by strict observance of these rules a person becomes 
pure in mind and body, They, in the end, lead to knowledge of the self, 


. 
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Maaa ag: araerdaar: ast: | 
alae — — = — (Manusmriti) 


MARIAd «=CATATETcaa «=BaA | 
araracaad ataataria fa a faaata i (Narada Smriti) 


It is a matter of common knowledge that in the practical world we find an apparent contradic- 
tion of the principles enunciated above. People without “Sadachara” seem to be happy and 
prosperous, while strict adherents of the rules of right conduct appear to be unhappy and poor. 
But a little thought and a better understanding of our religion will reconcile their seeming contradic- 
tion. The foundation’of Hinduism is the doctrine of “Rebirth and Karma”. Some people who do 
not observe “Sadachara’” are happy because of meritorious deeds done by them in their previous 
births and some others seen strictly observing “Sadachara” are unhappy because of their evil 
deeds in their previous births. The evil and good deeds done in this life will yield their correspond- 
ing results in the succeeding births, 


aut Sgaeeag act faegfa araca | 
amt ga ad RA Haltaguesta | 


Ra ade WAT Assaqgasss | 
aziot osrart eH fbeT AeTAAT Il 
( Feraea —arfagg: 222-26) 


Just as a calf knows its mother even among a thousand cows, so an action done in the previous 
birth finds out the doer and goes to him, The action done by men in the previous birth sleeps 
with them when they sleep, goes with them wherever they go, and always remains with them. The 
Yoga Vasishta also beautifully expresses the “Theory of Karma” in the following sloka : 


waa gee a aisht grat 

aat aardifa sateter | 
ae atedtfa aerfrara: 

eannea afrat fe ste: 0 


“Sadachara” is that which is ovserved: by virtuous people and it confers prosperity on all people who 
follow it. “Anachara” on the other hand, is that which is abjured by virtuous people and its prac- 
tice will not lead to any good destiny. Like our sages of old who achieved immortality by leading 
a life of “Sadachara”, we may also attain prosperity and longevity, by observing right conduct. 
It is very easy to discriminate between the good and the bad as can be observed from the follow- 
ing Subhashita ; 


aaa asta HAVA AEA | 
aaa aaeaad ald AleeUAATA 1 
There is harmonious consisteticy in the thought, speech and actions of the Virtuous, 
whereas there is discordant inconsistency in the thought, speech and actions of the Wicked. (The 
Good speak exactly what is in their mind and act also accordingly; whereas the Wicked speak 
absolutely differently from what is in their mind and act quité contrary to what they speak.) 


ro) 
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T have laid emphasis on @qarare or good conduct, as at ptesent under the influence of 
stark materialism there is a growing tendency to neglect one’s duty to the parents. Moral values 
are treated as out-worn formulas and have started losing their import in the eyes of the present 
generation. Hence by the negligence of one’s own “Swadharma”, the entire family comes under 
the sway of sin. Due to the lack of control over the senses and the mind, one falls prey to the 
desire which are against moral norms of the religion and the society, and which ultimately 
brings about the ruination and downfall of race. I have not dwelt upon all these in detail, for, 
my main aim in writing this small book is adoration of the Mother only. 


VERSE NO. 3 


Ba Aa fa cataract 

a 8a wae H ubeis al aise Prat far 
matt Ta aaslaa ATGAT a 
aN Aa AeS GA say aA: Ua 


In the beginning the child is taught to pronounce the words “mother” and “father” by the 
mother only. Is it possible for us to utter such words in childhood without the instructions and 
guidance from the mother? Again, is it feasible for us to pull on in this world without her proper 
guidance ? Let my humble prostrations be acceptable to my revered mother, to the one who makes 
us gradually proficient and directs us as to how to behave in an orderly manner in this world. 


Explations ; 


The great importance of mother’s teachings is further emphasided in this beautiful stanza. A 
popular verse says that there is no parallel to the mother. 


arigneaa at a fafrateat aar | 
: a Tat at as a aAldead Ty Il 
That is why it is said that “One’s own mother and the earth (that sustains us) are more 
respectable than the very heaven.” 


Sant aerafas camighe acta tl 


Another oft-quoted stanza is also emphatic in its declaration that there is no god equal 
to the mother and the father. That is why they should be treated and worshipped everyday, be- 
cause they are considered to be the very embodiment of gods. i 


maiden ga adat a fe fae | 

aearanaatert feat eaefaot on 
Manu observes ¢ 

aaa fret gaat gatferafee ca: | 

a Yeager wnat aarsta Il 
Let him do daily what is agreeable to them and let him not engage himself in any other religious 
rites without their permission. The “Narada Purana” explicitly remarks ; 
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afta agrad at aka atgadt ge: | 
ava fagaa 24 ater ad at: qq Nl 


There is no place of pilgrimage like the Holy Ganga, no object of veneration like the mother, 
no deity like Lord Vishnu and no higher truth than the preceptor. 


In the Ayodhya Kanda of Valmiki Ramayana (Canto 75—Verse 46) the sage puts through 


the mouth of the noble-minded Bharata that the neglect of service to one’s own parents will lead 


to disastrous consequences, 


Gamat Rant a mafia a | 
at ea writer gast aeqafsqaa ma: 


In “Manu Smriti”, Manu states the same thing as follows : 


awl sami azar act ag ssaz | 
aeakg aaa aaieazatnat: rar: 


The sage Usanas also remarks : 


fwar mat a astat earai gamle | 
@ Gh: Gas BA Wega FAT I 
aaa fea genakior aaar fit 0 


Tf the father and mother are pleased by the virtues of the son, that son acquires all the 
merits. A son should do what is agreeable to them, by speech, mind and deeds. 
WasgrisansTaares Tsar ea Teed avakrgare u 
Hence a son should be devoted to the service of father and mother as long as they live. 


araq fiat @ art a gaat airarcal 1 
area ghteasa ga: zara: Il 


Compare Manu also who observes in similar lines : “ } 


qq waed shageaaard aaratg | 
asaq fier gaat gaifisafea ca: I 


Tn the Garuda Purana as well as in the Maha Bharata areas the Kadru-Vinata 
episode is narrated, where Garuda’s unparalleled devotion to his mother is vividly portrayed. 


In a dispute that arose between Garuda’s mother Vinata and her rival Kadru about the 
colour of Indra’s horse -gSq;s3=fq + _Kadru defeated Vinata by crooked means and as per term of 


the wager, Vinata had to accept the position of a slave. The nectar ( ata) was brought by 
Garuda with extreme difficulty as the price for his mother’s freedom. 
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Says Garuda to Vishnu : 


aa atat a ffaat atagidtaat at | 
agsé Saasat ata aaa aq tl 
qieaieniataa = — | 
“OQ Hari! my mother Vinata has been made a slave by the Nagas. On account of this, 


after vanquishing the gods, I intend to bring nectar from heavens to release my mother from 
servitude, 


Lord Vishnu appreciates Garuda’s prowess very much and remarks to Garuda that it was 
only due to his sincere devotion to his mother that he was able to accomplish such remarkable 
feat. 


Mahakavi Kshemendra in his small work called areaat opines that one should 
strive hard to please one’s own parents and points out that due to the curse incurred by their mother 
Kadru for violating her commands, the serpents fell a victim to Janamejaya’s @gaa serpent 
sacrifice, wherein the serpents were offered as oblations in the sacrificial fire. 


atat ftat arat diwaa cata | 
agate amat eaasswad ea: I 
The reference is to the above narrated episode wherein the nagas refused their mother’s 


orders for clinging on the tail of Indra’s horse to hide its true colour and thus to trap “Vinata”. 
Kadru in turn cursed them thus ; 


’ 


magaea FY aa a TAT YATAT | 
aqaa aaa aaat a: scaeata tl 


The greatness of ATIAAAT is further emphasized by Queen Kausalya when she showers 
her benedictions on Lord Sri Ramachandra at the time of his departure to the forest. WValmiki’s 


sloka is noteworthy ; 
faagercat ga Alagersar aa | 
ada a aeraret fat sharfrefara: 


By the service you have rendered to your faher and to the mother and by virtue of your 
truthfulness, my mighty armed son! You are fully protected on all sides. May you live Long ! 


In the Ayodhya Kanda, Canto 19, we find the following words spoken by Sri Rama to Kai- 


_keyi, which clearly brings forth how he held his parents in high veneration ; 


aad aract fatagita eae | 
aat fade aeyst aea at adatnar tl 
Indeed there is no greater piety or anything of greater importance than service to the father 
and acting according to his commands. y 


Again, Sri Rama complains that Kaikeyi did not exercise her atts over him as his 
mother, This fact is brought out clearly m the following sloka from Valmiki Ramayana ; 
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aqa afi aa fafeaniae gor | 
az UMA aAMacatr adt | 
Surely, O mother Kaikeyi! you do not cognize any good trait in me since you had to 


speak to my mother, though you have greater authority over me than the father. Here Sri 
Ramachandra evidently has the following dictum of Manu in mind : 


faggaaot atat atcaonfaiteas 0 
A mother is ten times superior to one’s father in respectability. 


Sri Rama’s devotion to his father is described by sage Veda Vyasa in Adhyatma Ramayana 
(II — 59-62) in beautiful slokas. Sri Rama promises any amount of sacrifice for the sake of 
his parents. He observes : 


aargeiste sea fag: ata a@ saA: | 

Sm: wtf a: gH: @ wea salEa: Il 

saiste get Fa a gat aw yeaa | 

aa: omiife aera acne faat aa UI 
A son who accomplishes an act, intuitively, even though unbidden, is the foremost. He who 
does it when enjoined is said to be mediocre. A son, however, who does not carry out the wishes 


of his parents even when asked, has been spoken of as “excreta” i.e., lowest. Therefore, I am 
doing all that my father has asked me to do. 


To love our parents is the first law of nature. In the oraaretaaTt of Maha Bharata, 
it is mentioned that one should not hesitate to obey the commands of one’s parents whether it 


is to his liking or not. 
figalgzent a arameq a aaet | 
fea acatea arfa acaraafeagat | 

In a similar tone, again, it is mentioned elsewhere in the same Parva : 
art fiasent = STS TGA | 
fea aaa afi a faard acea i 

In the > asada of Maha Bharata we find the following expression : 


fiat at faantaatai arafafis gat aafta u 
Which means that the mother enjoys a position superior to that of the BENS That is why Manu 
observes : 


ama aidan 2a atfea fear aat aa | 
There is no God equal to the mother and no preceptor on a par with the father. A popular 
subhashita also supports the view that nourishment by the mother is the best. 

AT aa atied wticaigoy wt 
Valmiki portrays Rama’s devotion to his parents beautifully at a number of places in his immortal 
epic Ramayana. In the Ayodhya Kanda, Lord Ramachandra tells Kausalya : 

nat fa uaa a wacd gad fig: il 
He reminds his mother that the word of his father must be implictly obeyed both by himself and by 
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her. Lord Ramachandra’s great devotion to his parents and the firm resolve to obey their com- 
mands find expression in the following slokas culled from the mightiest intellect of the immortal 
sage Valmiki, in Ayodhya Kanda : 


fant fe aad ara aanarafa waz) 
Teeadieats aftenfir frais: 

He further says : ae & TAA STA: qaqa wah | 
waaay fe atest astanfy aia 
faat gen fear sta a feta ail 


At the bidding of my father I am actually prepared to leap into fire. Commanded by the king who 
is my teacher, father and friend, all in one, I might as well swallow deadly poison and take a 
plunge into the ocean. 


In any case, one should not flout the sacred commands of parents. He should abide by their orders. 
Such is the law of morality. We thus find innumerable such anecdotes in the Itihasas, Puranas 


and Dharma Sastras, extolling the virtues of wT@gys7et and fraansaatiasay 
I have emphasized respect and love for the parents by giving illustrations and quoting from sastras 
and puranas. There may be instances when the advice of the father will be of greater importance. 
When higher and eternal laws of morality and religion are concerned, one has to obey the 
eternal Jaw. Rama as we see, gives greater importance to the words of his father than those of 
the mother, though he respects the mother. For, Rama, who is steadfast in Dharma, believes that 
the promise one has given must be kept and strictly adhered to; what is uttered must be put 
into action. Nachiketas went to the abode of Yama at the binding of his father. He obeyed 
the command of his father, though spoken in wrath. He received three boons from the Lord of 
Death and was initiated to the service of self — az by Yama himself. One of the 
boons, he asked for was that his father should receive him with open arms, forgetting the past 
unhappy incident. Prahlada defined the command of his father Hiranyakasipu, for he had faith in 
the eternal existence of Lord Vishnu. Similarly, there are certain instances when Guru’s words 
and commands carry more weight. In all these examples, where the command of the father or 
Guru is not carried out, they nowhere mention that disrespect, arrogance and insult were hurled 
against them. On the contrary, we find that the sons or the disciples like Prahlada and Yagnaval- 
kya had shown utmost respect for the fathers and Gurus. Never was a harsh word uttered against 
them. Virtuous actions adopted by our elders are to be performed. 


The Taittiriya Upanishad proclaims : 


aqraaatifa Falher ata Afaceri i at saci | araeare 6 gaftarft 
arf caatareatfat | AY eaerfer 


Sri Sankarananda, Guru of Swami Vidyaranya, of Panchadashi fame, while commenting ae this 
particular passage in his marvellous gloss on this Upanishad asserts : 
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a smaea: fraaaa ware, aaa frarfaqenicart a faqent, agaera: aIAT 
aifeaaaa geifa ast sfate@——seardtf ear afaacufa — aapate | 


We should take into account Parasurama’s obedience to his father and not the slaying of his mother. 
Similarly, we should take into consideration Sunashepa’s gratitude to Vishwamitra and not the de- 
sertion of his father and mother. Likewise, we should consider sage Yagnavalkya’s obtaining the 
wa_agagq through “Tapas” and not the neglect of his Acharya, Vaishampayana etc. etc. 


We thus find that one’s father mother and Guru play an important role in leading him to 


the road of liberation, Service to parents is certainly very meritorius and is a great virtue in 
itself. 


In the next sloka Sri Bhashya Swamigal sets forth the reason why mother is entitled to 
greater honour than the rest. ‘ 


VERSE NO. 4: 


gorfas feafeafefiandiar vi aa 
alam wefeaa ar cad aemaTal Tae: | 
Mal afaaear: ae aay aearaaearley a 
somfacy fearfea 3 aati aed Haey aa? NII 


In our childhood, we are incapable of discriminating between the desirable and the un- 
desirable, good and bad deeds. Childish by nature, due to ignorance we are tempted to catch oe 
and small insects by hand, taking them to be eatables and putting them into mouth. The mother 
immediately rushes there and desists us from such rash deeds. It is the mother who guides rt as 
to what is eatable and what is not eatable and what is good or bad, by giving proper advice that ; ey 
are not fit for human consumption and may even cause injury to health. To that mother, who gives 
such guidance as to which things are palatable and which are not, I offer my humble prostrations, 


The reason why mother alone is held in high esteem is substantiated in the above Verse 
The mother’s love towards the child is unparalleled. We are all in need of motherly protection in 
our lives. The mother alone knows what is really good for the child, The child, due to ignorance 
does not know what it really wants or which is good for it. The mother knows everything and 
so she provides for our needs and protects us. She saves us from many an awkward situation and 
renders timely help. ; 


She is ever alert and with great forethought and preplanning comes to our rescue, often miracu- 
lously at the most crucial hour. 


Manu observes that the preceptor, father and mother are the embodiment of the three 


world, the three Ashramas, the three Vedas and the three fires, Mother is verily the embodiment 
of earth, 4 big 
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saat mem yfa: faar afa: sama: | 
arat Gfaear afaeg carat eat afar: 1 
aoua fe sal slarea ca aq sear: | 
a uq fe val aaa ualmreaisam 1 
fiat a meqatsfaatat & clam war | 
Teerhiad alga ated 


“Virtuous results follow by worshippingone’s own parents and one’s Guru leading to final beati- 
tude, observes Sage Veda Vyasa inthe anftaqa of Maha Bharata. 


mratfeajeoi | gat agdaT aA | 
wa aml al slateaqa aeqgd tl 


I esteem highly the worship of the mother, father and Gurus. The person who worships them is a 
liberated soul here and now and he attains great fame. He further tells Yudhishthira : 


qq asvqaatdty: aq aa ayia | 
ay qafaeg at aenacd afefae 


To whatever action the consent is given by these venerable persons, that act should be done with- 
out waiting to think whether it is Dharma or Adharma. The commands as well as the work en- 
trusted by them should be carried out scrupulously irrespective of whether they are conducive to one’s 
own “Dharma” or “Adharma” i.e. whether they are righteous or not. 


Devotion to mother and confidence in her reach their heights in the Sagyzty sata fata 
said to have been composed by Sri Sankara himself. : 


fasigaa gfanfadoreacar 

fadarrezar aa amalal =yfaeqa | 
aaaarasd aafa anaterttet fra 
gat oa efefa gaara ata u 


Tf I have failed to pay due honour to thy feet not knowing the mode of thy worship, 
through lack of wealth, laziness or incapacity, forgive my transgression, O Mother ! oh Gracious 
one! Oh Trust of all the world! a son may be bad, but a bad mother is impossible. 


A very pophlar subhashita firmly declares that five things are considered precious in this 
world and hence they are very rate : One’s own mother, the place where he is born, the sacred 
Ganges, Lord Janardhana and one’s own father; these five are indeed difficult to be found and all 


these five deserve to be worshipped. 
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wat serie: stadt F qatgat | 
ae Waa TaN GT ge Ul 
It is mentioned in the qraata arnctfasta that the great master Sri Sankara Bhagwadpada re- 
membered his mother while taking a holy bath in Prayaga, so that she may get the benefit of this 
holy act (vii-72) 3 
att ca ag facade: ea gal saameref | 
weatht ararsht Tat gNT ay ar qaAalS wT UI 


Sankara proved to the world that birth as a human being was necessary to live up to the Vedic 


command : alazat wa | Manu gives expression to a great truth when he says (Manu 
Smriti, IM 145-146) 


sreaaearaal araraiat ad fear | 
aed a faaatar meaonfafizaa 


‘A mother excels the father a thousand times in importance and estimation’ is the gist of the 
above verse. Again : 


A age geaede frat stata agar | 
fiat geawearacarat geaat waa Il 


In this world there are two highly venerable persons always : While father is more venerable, the 
mother is to be respected the most. The expression of Manu, that nobody else is to be respected 
more than the mother in this world finds its similarity in Mahabharata also where it is stated 
(Santi Parva) 


aaa a aaa: anfrarafart=at 1 
aararatgareara: sareqraraar <a il 


figreen ag aieet aal at ghrdtaft | 
Teaahrata aa aan ge | 


Observe sage Gautam :=- 


mar: At Dani aaa u 
Some opine that among those who are to be respected gypaqzy_is the foremost, while sotne others 
say the mother deserves the highest respect. 


It is said in the Valmiki Ramayana that the great sage Kashyapa attained heavenly regions 
by constantly rendering service at the feet of his mother, 
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gaat gt wae fadt aaa | 

Ro ae aw: wage vas 1 
Staying self-disciplined at home in the service of his mother and endowed with supreme asceticism, 
a son of Kashyapa attained the position of a Prajapati — Lord of Creation — in heaven. 
Govindaraja, the famous commentator of Valmiki Ramayana, while commenting on the above verse 
observes : 
BRIA: tas ataasteaqagagar fife saaraf atat (aac) 


maa osamaagge sma ea ara: (fasn) | 
The Vedas and Dharma Shastras give priority to mother in all respects and hence Kausalya 
argues with Rama that her words should carry equal weight with those of his father 


gua ust geaet man am we tl 
Just as your father is entitled to respect from you, so am I”. Kausalya further points out that Lord 


Rama can practise the highest virtue by remaining with her in Ayodhya and serving her with 
devotion, 

aig afe fast a aftaficsfa | 

Gay amet a TagTAT | 

(Ayodhya : 21-23) 

A clear definition of Swadharma is given in ypagquqy of  AEraIca It is stated 
in the following sloka that protecting one’s mother and serving her feet is termed as “Swadharma” : 

araacraan sitfa: ee: faa: aa 

fiquat wh a weal aETETT 1 
aaa fig: ae ATT Ul 
Again in the qteraaqa While recounting facatitetareara, the venerable grandsire 

Bhishma saysto wags thus: 

afta aaa =arat afta atzaat ala: | 

area stead am arta atgaat frat 1 
Regarding the father it is stated that all the Gods rejoice when the father is pleased. 


faaft stag aal: sftafa eae: u 

in the VanaParva of Mahabharata was so skillfully woven by 
that in the guise ofgiving advice to Kaushika, by the butcher ywayeqry; 
sage Veda Vyasa has stressed the need of serving one’s own parents in a spirit of sincerity and faith 
fulnes, a duty which Kaushika has rather neglect- ed previously. The sermon was delivered by the 
righteous butcher who served his parents with great devotion. He addresses sage Kaushika as 
to how a person attains final beatitude throughservice to patents. The Great Truth was empha 


sized by waeara thus: 


The striking story of 
the great sage Veda Vyasa, 
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wat fafagat art faat a feaaa | 

atageista facmeal geraeatafateea: 

da alsa get ataediyat avert | 

a aad ws at ai auismeaq 

aye <4 Fear a ad a fae; aar | 

aaaaaaa a fat at drama 

WE Aq AAA Fane | 

waa fiat Aad saa Ul 

avaifaant: ana fe aa <a fiaaaa | 

wafga: ge fas ararfaaife qaaa i 

Me Rae Fe ara ante aaa 
After hearing STReATT's advice, sage Kaushika takes a vow to serve his parents sincerely. He 
says: 4 
‘ arafageat gat aft} aaa: 


‘qacara ‘himself narrates-how one should serve his parents and declares emphati- 
cally this as the eternal dharma : 


waded wa AIT Atal Ya: gestat: | 
agen: gag fata ara tt 
aq a earqaedal aat wat smaa | 
art aac wa a fara i 
aN ga Korea aat ea 
wane aa atea fata ghast u 
saint dah fama altar | 
qa ge ara ale fared tl 
wafga: aar fin gaat a atleaer | 
gaa Ual aweegeia qyT II 

frat arafarrat a aeat feraaa | 
wae aq ada ara feta tI 
wagTETTE aieatuiea Area: 
mMseea TaaTAw «wa: Aat aataa? I 


Lord Ramachandra also is firm that the orders of parents should not be violated as iy ate 
eternal laws. He furher states ‘that he will abideby the command of his father : 
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aa faar gar ata aaaaqd faa: 


aa afaafaeari a fe aa: ated: Il 
(Valmiki Ramayana — Ayodhya Kanda) 


Sri Rama says to Sita : 


ag wat gett fagaige: aaa | 

aati are safamza oar sitfaggeae | 
Obedience to one’s father and mother — this is one’s saci duty, and violating their command, 1 
dare not survive, 


He further states that no other worship is so sacred on earth as service to one’s own 
parents and the Guru and concludes that the above-mentioned three are sought to be propi- 
tiated, - = 


awerdta ay 84 sacra | 
eardta aatinea atat frat eq ll 
aa a4 aT Slat: waa aad ala 
araahea game dagahteat | 


Sri Rama is of the opinion that nothing is hardto obtain through compliance with the wishes of 
one’s elders. He tells Sita (in Ayodhya Kanda xxx-37) that by serving one’s parents one can 
easily attain all the “Punyalokas” (celestial worlds). 


IEMs THAAAATITT | 
i sitgafer meraral ataifiaquaret: |! 


High-souled persons exclusively devoted to the service of their parents secure the regions of God. 
and Gandharvas, nay, even Goloka and Brahmaloka. 


In the concluding verse, the author Sri Bhashya Swamigal compares this body to a 
machine useful for attaining self-realisation, and the role the mother plays in keeping it fit for 


such purpose. 


VERSE NO. 5: F 
AAMAS THTOT aera (Fs: | 
aalrfenareaneitgaiateaed aq Il 
gered FTATUETSS TIT HORAN | 
at aafaalt aad aa sara aA WSN 


The wise compare this body to a machine and declare unequivocally that this is very useful to 
accumulate knowledge (ST ) for the sake of attaining realisation of Atman (arererearentz), * 
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Keeping this in mind, the mother from the very beginning protects the child 
from reptiles, rats, cats, and what not! She takes utmost precaution in the diet of the 
child. Bearing in mind that her son should not fall a prey to disease and other things through 
sheer negligence of diet on her part, she regulates her diet, and imposes restrictions on herself re- 
garding taking of food etc. in its quality and quantity and thus exposes herself to exhaustion. 
She undertakes qeaqreT< for the benefit of her child who takes her milk. By loving care she 
tenders him so fondly and when the time comes sends her son to “Gurukula” for higher studies 
in Vedanta in the spiritual realm. The son on his part ultimately attains  aTaHqata (self- 
knowledge) by his all round knowledge and rigorous spiritual discipline. To the mother who gave 
birth to such a son who became omniscient solely by her proper guidance and advice, let my humble 
prostrations be acceptable to her sacred feet, 


Explanation & Notes : 


A mother will not hesitate to make any amount of sacrifice for ensuring the well-being of her 
children. The above idea is nicely brought out by the author in the sloka. 


The comparing of this body to a machine has got reference in the Bhagwad Geeta where 
the Lord proclaims to Arjuna : 


Sat: aayarat. etasda fase 
aera yeareea aaat Ul 
(Chapter 18-61) 
“Oh! Arjuna! the Lord is seated in the hearts of all beings, whirling them by his illusive power 


— Maya — as if they are mounted on a machine”. The Lord states that residing in the heart of all 
creatures, he is causing them to revolve according to OTTETHRA (See Sankara Bhashya for 


comments on the above sloka.) ....... ag a@: aa fagatfa, ate-aim77 Had RTT 
eaqaf gars aafit avec afifgarf sa — ef gamez AS SB 
QM TeRAGETIA sarasiwaal Saat srAag lage fa arars: | 

Swamy Vidyaranya also, in his immortal “Panchadashi”, compares this body to a machine : 


fate gat aa aawlelsfrnfrat | 
fafeanfafiey gafa: amt wade 
(Chapter 6-173) 


“The machine” is the cage consisting of the body etc. “Mounting it” is the sense of attachment in 
it, The engagement in actions prescribed and prohibited is “the whirling”. 


The immortal poet Kalidasa in the Kumara Sam bhava (Canto V, stanza 33) observes : 
aaa ag Ia Alaa y The body is indeed the first and foremost means 
of acquiring virtue. It is a matter of common know ledge that since the body always tends to wear 
away, utmost caution is to be exercised in preserv ing and protecting it, not for the sake of nourish 
ment, but for the sake of realising the self ; 


¥ 


e 
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‘ The mother is fully aware of this and hence she takes care of the child with good 
nourishment from the very birth of the child. The son, in turn, when he attains the proper age, 


contemplates on aaqreayranr and ga@rfyare and ultimately attains that statecalled “Nirvana” 
(fratot) attainable only by self seekers and thus becomes a prince among“Atmajnanis”. 

The reference here is to the Great Sri Sankara Bhagawadpada himself who became 2 
aa a (all-knowing one) and set a shining example for others to attain ay z ag afa by 
means of self-discipline and exemplary affection towards mother. 
Indeed, it is very difficult to describe the greatness of the mother and the father who had given birth 
to a son whose mind is absorbed in wert. For it is said go qeaqrqaty Ga: 
The son proclaims the family and eqz: ftact wala a oa: I 


He who protects his parents in difficult days is the son. 


The glory of such a mother who has given birth to such a saint is indeed indescribable. All per- 
sons of the family in which a saint is born become entitled to attain the Lord. This holds good for 
sixty preceding and succeeding generations. 


qe serrata affair a 

FOIE Te areata a aaa | 
It is said that holy persons are considered as mobile holy places’. To whatever places they go, 
those places acquire a special glory because they are sanctified by the dust of their feet. Such 


places later on become the places of pilgrimage. By the mere “Darshan” of such a venerable 
personality one attains purity. 


It is said : 
Ho Waa qaat Fart era gaat 4 aa | 
gorafacaaamesteaad cta a set a7 Faz I 


By the birth of a son whose mind gets immersed in the great sea of Eternal Happiness, the entire 
family gets purified! His mother becomes blessed by transcending the cycle of births and rebirths. 
The earth becomes-sacréd due to the birth of such a great personality, Compare this verse with that 


of wyararkers - ; 
ead Fa aaeadifafes aalfe eae 
aati a aaafieafast aaa agian: | 
aaa waga waceasisaa 
qa sata aoaly we aa: mea Il 
By virtue of contemplating on Brahman even for a short time, the seeker attains the merit of bathing 
in the waters of all the holy places, of giving away the entire earth in an act of charity, of performing 


a thousand sacrifices, of worshipping all the gods, of uplifting his ancestors from the cycle of births 
and deaths, and becomes the object of yeneration in the three worlds, 


@ 
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By worshipping such a pious person whose mind is absorbed in the Supreme Brahman — 
Pure Existence, Consciousness and Bliss — one obtains the result of pilgrimage. Sri Sankara in 
his tear observes that one who worships in the sacred shrine'of Atman becomes all-know- 
ing and attains immortality. 


fetateaate ait daefagd farsa 
aaah used fafaftaa: a aaheadndsaat waa tl 


Commenting on the above passage, Sri Madhusudan Saraswati observes : 


a fafafna: aemga: anadtd ast a adiq aia: cdam aaa oeaa- 

. ° re (a Qo fi 
VAST AAG Tal Ald Ha Wd waAAdls Raswaaaa aad aitakaeggarte 
arate atateea, . feage traracgranata gacdiag afgattd cee aearareactea 
euaea a tafgzaticad afar ara: 0 
There is no other achievement, no other bliss and no other knowledge greater or higher than 
Galata. Self-realisation leads to eternal life and omniscience,— 


a fe maw aed afasiie Rac ti 
From the above, it will be quite clear that evidently the fifth and final sloka refers to the great 


Bhagawatpada only, whose devotion to mother and service at her feet found expression in the 
following oft-quoted maxim attributed to him : 


qfaeait gard aft aaq: afa aren 
Rae wey faewatetsé Ta aa Il 
natast eam: agfaafag at aa faa 
gga sta efaet gaat a wala Il 
Oh mother ! many of your soris in this world are devoted to you, but I am the only one who is 


the rare fickle niinded amongst them. Yet, o mother Parvati! It will not be proper for you to 
forsake me. For, a bad son is possible, but never a bad mother. y 


It can be observed that in the fifth sloka Sri Bhashya Swamigal has also indirectly aay 
the importance of approaching a Guru and sitting at his feet to learn Vedanta, because eptcanly 
qualified Guru alone is capable of imparting knowledge of Brahman. Sankara in his qt Tan 


States ; aagiagTeaat ofateat aeqigeat aaa 1 


Let one who has realiased the supreme Brahman be approached. Let his sandals be daily wor- 
shipped. In a@geqiqza:, he explicitly remarks : 

WATIRA aeat Aaieal Gelat | 

este! ate 4 i 

areal HAT aTaT afatay fess 
In the Guru Gita also it is mentioned ; 
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gem arat feat aa ma aed galza | 
qa a aan afa aa eae gemma | 


“Blessed is the ‘mother, the father, the family and the earth, o Devi! where there is Guru Bhakti’. 
Again, it is stated in the Guru Gita itself that by the service rendered at the feet of the Guru, 
the entire family is purified and the seeker attains the “Kaivalya” state by following the path shown 


by the Guru.” 


aura att a AeA BIA | 
Fat WARIS apart a wag | 
gertara: Fel aaat Maaifara: 


By constantly serving at his feet, the disciple pro gresses spiritually and due to his devotion to Guru, 
ultimately the truths explained in the Upanishads clearly reveal themselves to him. 


Sri Sankara himself beautifully stated in his “Satasloki” that one can experience liberation 
even in this life ( stargate ) by contact with 4 Guru who has himself attained such realisation. 


staruhatem: waaqa adt gharatant | 
AKUTATAMNMS FRACIHUUMTASA BeqTT | (aarsrat—ee) 


Sage Vidyaranya in his inimitable style observes that it is very necessary to have a Guru to obtain 
the grace of God. 


amt eaafasas zara aenfinal at: ea | 


al aed afegitatsaradttst caafied J UI 


God, if properly worshippel, will give us the desired object. But the knowledge of that God is to 
be had from the Guru. If there is none such, how will one be able to know about Him, for God 
the giver of the desired object is beyond the reach of the senses? _ 


The Great Master Sri Sankaracharya in his marvellous prakarana called “Satasloki” exclaims 
that nothing in the three worlds can claim even to have any comparison with the Sadgutu who is 
the bestower of the highest knowledge sefata the highest of all gifts, 


eI Aacefquaasst agdalaaia: 
aaa see a oaafe aged euarasaarey | 
qa waa aust Maqgt age laf 
efi aed AY waa freaeta grail i 


Sti Sankara states that the philosopher’s stone may claim to be a smile to the Sadguru, the giver of 
this highest knowledge. But that too is not proper. The Philosopher’s stone can only convert 
iron pieces into gold, but the latter is not having the capacity or power of converting other iron 
Pieces into gold, like the philosopher’ s stone. The venerable teacher, on the other hand; makes the 
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disciple equal to him in all respects and the disciple, in turn, becomes capable, like his Guru, of 


imparting this supreme knowledge to his own disciples. 

In the aaaqrafearaanedag:, 
Sri Sankara states that such a Guru can be obtained by the supreme grace of the Lord, through the 
well earned merits of a hundred births. 


aaa: AaIseas ATI Garhi 
wadiereria fatter das: fa: way | 
AAAI AT slat: aeqw: 
aa ag faq aeafa adage |! 


The mother is fully aware of all these aspects by her wonderful spiritual insight and deep 
foresight and so adopts the traditional method of sending her son to the “Gurukula”. The son, in 
turn, becomes omniscient by his intuitive genius and all-comprehensive knowledge. To such a 
mother Sankara makes his obeisance. 


The story of Pundarika of Pandharpur in Maharashtra and his unique devotion to his 
parents has got a reference in Sri Sankaracharya’s ages where he sang thus : 


was ae Maca at quediana ad wales: | 
wae ficraad Tale AN IETT I! 


Even Lord Vishnu wanted the “Darshan” of his devotee, who was serving his parents with unique 
and single-minded “Bhakti”. In the form of Vithal, the Lord appeared in the doorway of 
Pundarika’s home. Pundarik was busy serving his parents. Seeing the Lord standing in the door- 
way, the great devotee signalled to him not to make any noise and threw at him a brick to stand 
on. Standing on the brick, the Lord watched Pundarik rendering service at the feet of his 
parents and observed thus: O Pundarika! the service of one’s mother, father, Guru and the 
guest is the real worship of God. I am very pleased with your unique devotion to your ies, 
Ask for any boon, which I will grant you, just now. O Pundarika ! Don’t hesitate !” Pundarika’s 
wishes that the Lord should witness him serving his parents were granted immediately. 


It is stated that the Lord who was already standing on the brick thrown by Pundarik became 
an idol, over which a sacred temple of Vithobha was built by Pundarik. Devotees who go over Ce 
that sacred spot of pilgrimage at Pandharpur can even now see the idol and the brick of Pundarika’s 
revered memory, 

The great master Sri Sankara refers to this incident in this famous QTSTATSRA composed 
‘by him, 


afegiad aietaraara caratat geet faeaaz | 
at fast anand nafs wa oer Il 


The above anecdote clearly shows how, with such sincerity, Pundarik served his parents and the re- 
ward he got for the same. Indeed we are reminded of Kalidasa’s immortal words ; 
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Sa: wea fe gaaaat faaa n 


“Toil brings back freshness when crowned with success.” ‘£8 

One is wonderstruck when one reads aliquam aacataaarg® in qaqa 
of Mahabharata wherein the butcher tells the hermit that his parents are the only living and walk- 
ing Gods on the earth. ; 
fiat arat ama «A aad WA I 
aeqaea: «Raed Aaaral HeleqEy I! 
safaqaat 2a aa THgTTAT: | 
dasa: adalaer cat gafaat aa it 
wqaltiatetedl aaaai aat fast: | 
gia aggareat aelereratesa: I 
wat aed eq feat arava Seay | 
waraanan ad aeaafea aeitfaor: Ul 
aq Fata Aa awl wa Rat 


«Manu Dharma Sastra” it is stated that by devotion to mother one can easily attain Brahma- 


In the 
loka. 
i als Tae aaTat J aeTAy | 
TRB FT AMA THI tl 
Again 
al qeneat val add aa meat 
aaa at aaleaener: feat: 
Compare also + } 


quae sagas dart tl 
faMTAy AAs TRAIT | 
Aqgwlaa WT FATT | 
qafaacaet §« aatararaTae: | 
peaatatiat fe geet aarcat Il 
oq: wa MAEM Sa TTaa | 
aafier fr gatqrarrer | aaaT I 
a arearaagaral yaad AAR l 
gq aseamata: a at eft faa 
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The great sage Apasthambha in his Dharmasutra observes that-mother is entitled to greater honout 
than all others 


Ara gaaes aif satencat aeat gat fea ofaararata 


And again, the reason why she is held in such high esteem and veneration is stated in the follow- 
ing sloka : 5 


qfaat QaeaIsal A I ala saa | 

THANTNA Tt AAT ata 
In the Mahabharata in the qjeaqaqa after stating the greatness of mother, the great frag — 
vitsq proceeds with various names of mother in clear cut definitions. 


aaa saad ear | 
agrat age aaa ava: 
fat: grorgaala Fenaraq UI 
In Ayodhya Kanda, sarga 111, of Valmiki Ramayana the great ata afag tells Rama: 
gear fe smaea wafta ave | 
Maa WH A FAT ata | WAT II 


"Oh Scion of Kakutsthia ! oh Descendent of Raghu, the preceptor as well as one’s father and mother 
are to be adored by a man, from the time he is born in this world. Observes sage Apasthambha : 


a fe Aenaed saat aces aa, adizaa ararftatt saa: | 
Tn the UAT qa of Mahabharata, it is explicitly stated that those who serve their parents and 
the Guru whole-heartedly, are assured of a high place in “Swargaloka”. 


aya a: fat a Wea | 
arate arat arta qearsaa al 
aa us ae fafe aalk caraafaa | 
Ty WAG ath TAQ | 


The venerable Bhishma tells Yudhishtira in the Santi Parva of Mahabharata : 


ston atat aa gfeat aa afer u 
; We find the following mantra in the Atharva Veda (III-30), where it prays : 
agaa: fag: gat aren wag aa: 0 
Let the son be loyal to the father “and of one mind with the mother. In such hymns, the Vedas 
want us to show our gratitude to our parents. 


The concluding verse sets forth: the reason which pormpted the ayther to compose these five 
verses on mother. ' ) r 
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VERSE NO. 63 
asazaraifa feqraateraceaaat | 
PILE ESE (DEK (e) mR GL 


The holy sage Sri Satchidananda, popularly known as “Bhashya Swamigal” composed the 
aagaa oF five stanzas on mother at the sacred command of the Jagadguru of Sringeri. 

As already stated in the introduction, the author sets forth the circumstances leading to the 
composition of the poem. He concludes that it was only through the grace of the Jagadeuru that 


he was able to compose these five set of verses. 


In conclusion, let me dedicate this humble work, most reverentially to the sacred memory of 
my beloved mother, who has now become one with the universal Mother. As my love towards 
my mother has now transformed into Divine Love for the Mother of the Universe, I am concluding 
with a prayer to her in Sri Sakara’s own words : 


waa ATA aA Tat | 
a at ad af! gfanate yaaa sat) 


aqafa @ we afe fend aged 
aya) sata efeti garat a wate I 


Oh Universal Mother ! My own Mother ! I have failed to pray at your feet nor oh Devi! has 
money been spent on you by me liberally yet you bestow on me unparalleled loye! A bad son is 
a possibility, but never a bad mother. 
Quoting Sri Bhashya Swamigal once again from his : afaatnamaartedia: 
arevqaeda far afeatsher ara: Il 
Oh Universal Mother! my Mother! I am really really blessed by your compassion in many ways. 
There is a human appeal in the conception of God as mother. She excuses the faults and de- 
fects or her children, She gives even more than what is asked for. 


“aeald aq neal a aeoraatas | 
qeoy Sarai aa fe aura Pagut 
Salutation again and again to the Devi who abides in all beings in the form of mother. 
a adt adudg aed afeqat | 
THR AMET aaRTEL. AMY AA IN 


With the firm conviction that my mother has now merged and become one with the Divine 
mother, I now conclude with a prayer to her to shower her benign grace on all of us in the follow- 
ing couplet of my own: 


aah Fatt Sat adhe afar | 
aft act wa ad aes mae I 


W oa ware 
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ait: u 


UW aft ageaseeapatat | 


autaeaaa  waleeqaastes | 
aqfaa inca qgakora ageq ll 


armifaagemaags gfratgse | 
alaehhige aetataeg aARSz Il 
adiatwaden afar | 
MAeAraaaaa ASNT AST I 
qaTIgEMaeeaTagaten: | 
SAKATA SAATATTSHASET ASA II 


medias af medteaaee | 
agama aaatam age i 


SITTAAMILAISTAATATAaITA 
aauteaa GAAS Aga |! 


FqnsAghitwedasagatagy | 

famcafaema framers agoy ll 
afeacisfaciea « aagencarfre | 
starmtiaquragiga A_e7 | 


staqtgenntiaediraaict™ 1 
AANA es TAUIATA ARST |i 


fanfaaaagiaagea 4 86adtae | 
aagarusna frardtata agea tl 


meacafrsita agesineata: | 
araaester Retail ARSTT II 


i af sttareaearfrsoftar on, i 
US? aeaq il 
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